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AbcTpakTt

629-645-xpunapasiH apaneireigaa Ysireim Typkeran, bop6opayk Asus
kaHa AdraHuctaH apkbulyy WHnumsra caskar sxkacaraH CroaHbl3aH YOH
casKaT4bpl, KOPYHYTYY OKYMYIITyy >kaHa KOTOpPMOYY KaTapbl OeNrmiyy.
CroaHbpI3aHABIH eMYp-OasHbl kaHa WMHmus caskatel  650-KbUTHapsl
IIaKUPTTEpPH TapaOBbIHAH ©3YHUYe OWp 3MreK Katapbl xka3puiradH. Kertaitua
*Ka3puiraH Oynm smrektd X KeuibIMAbIH OambiHAa, Usireim Typkcranzma
Muakxy Hlemn TyTyH OaifbIpKsl TYPK (YHTYp) THIIHHE KOTOPYT YBIKKAH.

Baitbipkel  yiryp  kazyycy — MeHeH  kaspuiraH  “CroaHbli3aH
Ouorpadusceinia” 0allbIPKbI TYPK JKep aTTapblH, JJAEpPUE KaHa TapbIXbIHA
OainaHpILTYy alipbM Oaallyy MaajbIMaTTap OpyH anraH. bynapaein Oupu —
Oy kbIpreI3 3THOHUMU. KbITalt nMnieparopy Tai-113yHIyH MBIKTHI canaTTapbl
GasHIanraH 6eyMIe KBIPKBI3 TYPYHAe OPYH alraH OyJ 3THOHHM KU JKepJie
ydypaur. bupnaun texcrre Tai-izyn Tubertw Tyrenm WIHKTeT,
KBIPTBI3ap/bl TONYTY MEHEH aHJar OWIIUIL, TYPKTOpre, oCYMIYK KHHUMIYY
JMepre >KakKIibl JKaHa aJaMIepPUMIMKTYY MbIH3aMOapAbl KETKAPreHH YIYH
amap ara Oam witni, OeJeKTepUH XuOepe OallTaraHel aWThUITaH. DKWHYA
TEKCTT€ TYHAYKTOIY OIAEpPAWH, aHbIH WYMHIE KbIprei3gapabiH  Keirait
OuinruHe KupreHu OasHaanrad. by TekcTTepIuH >Kanbl MaaHUCH OOIOHYA
KbIpreiaap — Yiayy Keitail cenuiavHuH TyHAYTYHAe kawarad, Keltall yuyH
KMM 3KEHIUKTEPUH OMIYy MaaHMIYy OOJTOH XaHa ajapsl KapaThlll alyy
KerTaiira 4oH kaapip-6apk anbIl KeiareH Oup TypK dJIu.

AYKBIY €O310P: KbIprbl3 3THOHUMH, Croanblzan Ouorpaduscel, Luaky
Henu TyTyH, 6aitbIpkbl TYpK (YHTYD) THIH.

KYRGYZ ETHNONYM IN THE OLD TURKIC/ UYGHUR "HUEN-
TSANG BIOGRAPHY'(XI CENTURY)

Abstract

Xuanzang, who traveled to India by crossing East Turkestan, Central Asia
and Afghanistan between 629-645, is known as a great traveler, translator and
scholar. Xuanzang's life story and his visit to India were later written as a
separate work by his students around 650. At the beginning of the XI century
Shinku Sheli Tutung translated this work, which was written in Chinese, into
Old Turkic/Uyghur in East Turkestan.

In the ' Xuanzang Biography' written in the Old Uyghur script, there is
some information about Old Turkish place names, peoples and history. One of
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them is the ethnonym Kyrgyz. In the part of the work where the skills of the
Chinese emperor Taizong are praised, this ethnonym is mentioned in two
places. In the first text, it is explained that Taizong fully researched Tibet,
understood and knew the Kyrgyz completely, and that they were subject to
China because he brought the right laws there. In the second text, it is described
that the peoples of the north, including the Kyrgyz, came under Chinese rule.
According to the general meaning of these texts, the Kyrgyz are a Turkish tribe
that resides in the North of the Great Wall of China, which should be
understood for China, that is, who they are to be known, and conquering them
brings great prestige to China.

Keywords: The ethnonym Kyrgyz, ' Xuanzang Biography, Shinku Sheli
Tutung, Old Turkic/Uyghur.

Kupumyy

840-xbUTBl KBIPTBI3AAPAAH COKKY JKEll, TYIUTYKKe, I'ancyra, Usireim TypkcraHra xep
KOTOpYyyra apracel3 0oJiroH yirypiap Oyn alimaktapna Kowo yiiryp nansimansirst (860-1368-
xK.), Fancy yiiryp mamieketd (905-1226-%0K.) CBIIKTYY MaMJICKETTEpPIH KYpPYyILIYI, COTJ
JKa3yyCyHYH HETHM3HWHIEe OalBIpKbl YUTYp Ka3yyCyH TY3VIIKOH. AJrad MaHUXEW3Mre, KUHUH
Oyanu3Mmre KupreH OaibIpKbl yUTypiiap OalbIpKbl TYPK-YHTYp THIIMH/E Oaif aqa0usT TYNITOIIKOH.
AnpeiH Yop Turun, Ilunky Hlean TyTyH eHOyy akblH, jKa3yydyjlap  OpPTOK TYpPK
amaOMsATHIHIATEl aNravyKbl JIMPHKAIBIK, TPaXIAHIBIK bIpIapAbl kasblca, “blpk outur” Oan
KuTeOuHIe OalbIpKbI TYPK 3MOCYHaH, MU(OIOTHsIChIHAH Mucanaap OepuiareH. OmoHy MeHEeH
Ompre CaHCKPHUT, KbITall TWIIEPUHEH OyAnu3Mre OalTaHBIITYy KONTOTOH dMIeKTep OalbIPKBI
TYPK-yHUTyp TWJIMHE KOTOPYJyI, KOTOpMOuyJyK as0aii enykkeH (Ercilasun, 2004, 6. 226-265).
OwmoHa0l KOTOpMO ublrapMmanapAbiH 6upu — Oyn "Croansuzan Ouorpagwusicel". MpiHa ymryn
OMIEKTE KbIPIbI3 STHOHUMH HKH KOy YUypauT.

1. Iunky eaun TyTyn xkana "Croanbu3an buorpagusicsr”

KbITali 371MHUH 3H KOPYHYKTYY OKYMYIUTYY, caskaTdbUIapblHbIH Oupu — Oyn VII
KbUTbIMJIa JKarnan oTkeH CroaHbl3aH jereH aaibiM. CroaHblzaH 629-645-xkbuimapel UbIThIi
Typkcran, Opro A3us kana Adranucran apkbutyy Wuausra caskarran, Oys aiiMakTapiarst
Cys0, Tamac cpIKTYy LIaapiap, TOOJOp, Aapbisulap, KaJKTap, aHbIH WYMHAE TYPK 3JIepU
Tyypailyy KelTereH MaaibiMaTTapbl xkasbin kanteipran (Cusaev c.b. 2003, 6. 71).

Kwuiina 650-XKbIn1apsl aHBIH CasiKaThl )KaHa eMYp OasHBI IIAKUPTTEPU TapaObIHAH KOJITO
ANBIHBIN, ©3YHU® 3MreK Karapbl kas3puiraH. "CroanblzaH OuorpadusceiH" X| KbUIBIMIBIH
OoupuHuM xapbiMbiHaa Yeireim Typkcranaa (a3bipkel Keitait On Pecnybnvikacbinbia CHHI3SH-
Viiryp aBronomusityy obinycy) llunky Illenu TyTyH aTTyy akblH )kaHa KOTOPMOUY KbITal4agaH
Oaiibipkel TYpK THIMHE KoToproH. [lunky Illenn TyryH Tapabeinan “BoaucataB Tauto caMTco
auapuHBIH HMOPBIKBIH YKBITMaK aTjibll TCHU-BIH-UYYe€H TermMe KaBu HoM outur (Yayy Tay
ounacmuscosl 000PYHOA2bl MPUNUMAKA MBIUZAMOAPBIHLIH YCIMAChL O0OUCAMBAHBIH IHCAULOOCY
Oezen Tcun-uyen decen kasiia yupomyy Kumedu)” et KoTopyiran 0y sMrekT CIoaHbI3aHIbIH
HIAKUPTH Xy3H-JIH 5Ka3blll OalITall, aHbIH 6JIYMYHOH KUHKH SHb-13yH aTTyy Oalika Oup makupTu
6yrypren (Olmez, 1994, 6. 12).

Munaky WMemn TyTtyn 6omkon meneH X| kputbiMAbH Oambinaa bemr-banbikta Tyymyn
ockeH, Kouo yiiryp majaelanbIrblH/a JKallarad jkaHa ©3 JIOOPYHYH Oelrviyy KHIIAJIepUHWH
Oupu 6onroH wHCaH. Al Oy au3Mre OalTaHBIITYy KbITaiua SMIeKTEPAN TYPK THIHHE KOTOPYY
WIIKHE 00T OepreH. ARPbIM OKYMYIUTYYJIap aHbIH KbITail TEKTYY O0IyITy MYMKYH SKE€HIUTUH
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Oenruienice J1a, MyHYH TaK JalWIACpH JKOK. Drep KbITai 00JCO, aHJa KbITailua Jia IMIeKTepH
0OJIMOK JIeTeH XKYile MEHEH TYPK TEKTYY 3KCHAUTHH KaKTaraHaap 6acbIMayyiyK Kbuiat (Zieme,
2022, 6. 315).

MpiHa yuryn OalbIpKbl YHTYp Ka3yycy MEHEH >Ka3bUiraH OalbIpKbl TYpPK4e/YHTypua
OMIeKTe KBIPTbI3 3THOHMMHU Ke3aemeT. "CroaHbIR3aH OHOTpadUACHIHBIH OaWBIPKBI TYPKUO
KoTopMocy xanmbl 10 OenymImeH Typyn, KbIprbI3 ce3y Xairamkan 6-0emymy CaHKT-
IMerepOyprua, Poccus wianmaep akaneMusicbiHbIH UbIrbInn Koi sxa3Manap uHerutytynaa Sl Uig
3 nereH mudp MeHeH cakTanbin Typat. byn amrektr 1991-xpu161 JIIO. Tyrymiesa skapbisuiaran
(Tuguseva, 1991).

2. "Croanbnzan buorpadusicbinaarest’’ Keipreiz ItHonnmu Yuyparan Tekcrrep

Keiprerz stHOHMMEU artanran Smrekre CroaHbIBaHABH uMIepaTtop Tal-m3yHAyH
(bamkapran SkpUTAapbl  627-649) MaMIIEKETTHK HINTEpPId Oamikapyyra KEHEHIYH KaTapbl
KaTBIIIYy ©TYHYYYHOH Oalll TapTKaHbI CYpOTTONTeH Oenyme yaypaiT. CroaHbI3aH €3 CO3YHIO
umrneparop Tail-13yH TepeH OWIMMIe aHa YKOTOPKY WHTEJUIEKTKE 33 OONTOHIYKTaH SKWHYU
azlaMJIbIH KeHEIINHEe MyKTaX dMec SKeHUH Oaca OeNrniien, aHbIH Ol apTHIKYbUIBITBIH, MBIKTHI
camaTTapblH, )Kacaran UINTEPUH KaHa MIUTUIUKTEpUH caHan eret (Zieme, 2011, 6. 39).

ATayraH SMIreKTe KbIPrbi3 o3y KbIPKbI3 TYPYHO Ka3bUIbII, SKH TEKCTTE YUyPaUT:
1-tekcr

bupunun Texct CroaHblL3aHABIH YUYHUY KYWOCYH YarblIAbIpraH, Tarblpaak alTKaHza,
umneparop Tal-u3yH ayiiHeHYH TepT OypuyHa ©3YHYH Tyypa >KaHa aJaMIepUYMIMKTYY
MBIH3aMIapbIH, dPEKETEPHH OPHOTKOHYH CYPOTTOTOH OOITYM/Io JKalTallIKaH.

KyntyHn TynyTyr Te3kepuI, TarablH KbIPKBI3BIT TYIKEPHUII, OWMBIII HaKaJIbIT, BITThIH
WYTEYH TYPKJICPHUT, OT TOHJYT TePC HAMBITIIBIT KUINWICPUT Oylapka Gapya 3AryCUH
Terypy, Hapiblkamaayk 3pMe3u Yy3€¢ TOpYJIYr TepyKe TETHI, TOIYJIEPUH YTJCHHII,
TU3JIEPUH YOKUMI, TAHCYK dA-TaBapiapbiH 3ptypy (Tywmyxme Tubemmu monyey
MEHEeH UIUKmen, moooo (MyHOYKme) Kulpebl30apovl moay2y MeHeH ajoan ouiun, oumo-
YUUMELYY HCAKALYY, HCLIMMYY UOUULMEH (CYYCYHOVK) UYKeH MYPKmepoy, OCYMOYK
KUUUMOYY, mepc MONYYIAHeaH KUuwuiepou, 0ynapoblH 0apydcblHa HCAKULBLIbICbIH
MUUSUIUN, HCAKUWIBLIBIK KblI0Al KOUDO2OHY YUYH (Anap) MIKMbL MbIU3AMeAd HCEmun,
bawmapuvln  uiun, muszerepur Oyeyn, MAHCHIK MOBAP-MANOApbiH dcubepun (baut
utivwmu)) (Croansizan, VI 42).

byn cyiinemne Croanplzan omon mesrwiaeru Tai-13yH Tubertw Tyrenm WIMKTETI,
KBIPTBI3AapAbl TOJNYTY MEHEH aHAall OWIIUI, TYPKTepre, eCyMAYK KUHUMIYY 3JIEpre >KaKIIbl
’KaHa alaMIepUYIINKTYY MBIH3aMIap/ipl )KeTKUPreHn YUYH anap ara Oamr witwn, OeekTepuH
ubepe OarraraHblH aliTKaH.

Byn smrexreru KbIpKbI3 STHOHUMUHUH MAaHUCHH YbITaphbIIl, KM SKEHIUKTEPHH TaKTalll
Y4IYH OalbIpKBl TYPKUO/IOH jKaHa KbITaiuya TYN HYCKAachIHAH KHMJEP KaHAal KOTOPYIIKaHBI
MaaHw1yy. OmonaykTan 6u3 Oy xepae aiipsIM KOTOPMOJIOpAY OepyYHY Tyypa KepAYK.

I"Croanbuzan 6uorpadusceibia” Galbipkel yiirypua tekctu JI. 10, Tyrymesanbin “Vieypckas eepcus
ouoepaguu Cioanv-L{3ana. @paemenmol u3 Jlenunepadckozo pykonucHozo cobpanus Hucmumyma
socmoxosedenus AH CCCP” atTyy SMIeTHHEH aJIbIHBIN, KbIpThI3yara aBTop TapaOblHaH KOTOPYJIY.
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balbIpkbl TYpKU® TEKCTTUH KOTOPMOJIOPY:
A.JL 1O. Tyrymesa Oy cyitioMIepay TOMOHKYIOH OKYTI, KOTOPTOH:

kiintiin tiipiitlig tozkérip, taydin qirqiziy tipkérip (Ha e on dockonanvHo uzyuun
mubemuyes, na cegepe — xovipewvizos) (Tuguseva, 1991, 6. 130, 248).

b. I1. 3ume KbIPKbI3 THOHUMH JKaWTallKaH CYHJIOMY MBIHIAH Jlen OKyI, KOTOPTOH:

kiintiin topiitig tozgdrip, taydin qirqiziy tipgérip (In the South they influence the
Tibetian, in the North they reach the Kirkiz “Tywmyxme mubemmukmepee maacup 3mun,
mynoykme kvipabizoapea scemun”)?. T1. 3ume Oy TEKCTETU KBIPKBI3 CO3Y OUp 3111 OUIAMpPreH
STHOHUM KaTapbl OpYH ajiranbiH Oenruiered (Zieme, 2011, 6. 40).

KpITaliya Ty HyCKachIHBIH allpbIM KOTOPMOJIOPY:
A. JIu POHI3UHUH aHTJIHCYE KOTOPMOCY:

Nan jin Yanzhou, bei giong Xuansi (to the edge of the Fiery Island in the south, and to
the Great Wall in the north “Tywmyxme Ommyy aparovin wemune, mynoykmeo Yunyy oybanea
yeuun”’) (Li, 1995, 6. 190).

b. A.JI. MaifepauH HEMICUE KOTOPMOCY:

Nan jin Yanzhou, bei giong Xuansi (im Siiden erschipfen sie den Feurigen Archipel, und
im Norden erfiillen sie [die Gebiete] bis zum Dunklen Paf$ “Tywmyxme Ommyy apxunenazoapobi
bazvinmein, mynoykme Kapaneor auyyny kapamein’”) (Mayer, 2001, 6. 60).

HIunky [lenu TyTyH KBIPKBI3 €T KOTOPTOH KbITaitua Ty Hyckaaars: bei giong Xuansi
coe3 alkamibl OalbIPKbI KbITall THIUHAE KbITall CeMMIMHWH ambICKBl TYHIYK aliMarsl JereHau
ownguper’. Jlemek Ilunky Hlemu TyryH yuyn KbiTall cenmivHMH TYHAYTY, al >KakTa
JKarraraiiap — OyJ1 KbIpreizaap.

2-TeKCT

OKUHYM TeKCT umneparop Tal-I3yHIYH COTYIIKEPIUIHH TOPTYHUY XYHe KaTapsl
KepresreH Oenymre Taanablk. by 6enymune Croanpi3ad TYPK HOYyJ1 0OAYH JEreH aT apKbUIyy
TYHHJIap MEHEH OaiibIpKBI TYpKTOpAy OWp dJ1e 311 Kataphl cypeTTell, anap naiibiMa Keitaiira kon
Cajblll, KOPKyHYY TYyYAypyHl KEIUIIKEHWUH, umneparop Tal-I[3yH TakKTbIra OTYpyIl, ajlapiabl
TaJKaJlaraHblH JKa3raH.

Tynn Ky3 apKypyKbl bIHUBIH aJia Wutur Oapua TaBrad mimHe kupauiep. KbIpkbI3 ifa
MUHTYJIYT KUIIWIEp HyMKbl W4 wupeku Oonteuiap (TyHOyk mapanmazel dscamar
abanoazel 310epour bapovievl Keimaii mamnexemune xupuwmu. Kvipevizoap mewew
amuan xeaausl kKuwunep moayey menen 6aw uituumu) (Croansnzan, VI 44).

Byn cyitnemne Croanpuzan Keiraii exympapel Tai-tizynnyn 628-630-xbuigapaarst
MUTAIINKTYY aCKepAMK XYPYIITOPYHYH HATHIKAChIHAA TYHAYKTOTY JJIJIEp, Tarblpaak alTKaH/a,
TYPK 3517iepH TosyTy MeHeH KbITall MamMileKkeTHHE KUPUILIKEHNH, KBIPTBI3/1ap MEHEH aT4aH ’Kaaydbl
3IJepArH OapabITbl Oaml HANIIKEHWH XKa3TraH.

2 AHrncye jkaHa HEMHCYE TEKCTTEPAUH KBIPTbI34a KOTOPMOJIOPY aBTOPIO TAAHMIBIK.

8 KpITaitya TeKCTTepAMH KOTOPMOCYH/IA JkaHa Oy CO3IYH MaaHUCHH TAKTOOJ0 YOH KOMOK KOPCOTKOHY YuyH Ilexun
ManaHusT *aHa THI yHUBepCHUTeTHHHH KbITal Thiu xaHa anaOusTel O6yMYHYH MaructpaTypa mporpaMMachiHIa
OKYTI )kaTkaH AkMapan ToKTocyHOBara TepeH bIpaa3bIdbUIBITBIMIIBI OMIIIIpEM.
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Byn Tekcrrern KbBIPKBI3 3THOHMMUH MEHEH KUMJEP OCPHITCHWH aHBIKTAIl YYyH Ja
OalBIPKBI TYPKUOOH jKaHa KbITalida TYN HyCKachlHAH KaHJIall KOTOPYJITaHBIH Kapoo 3apbLi.

balbIpKbl TYpKU® TEKCTTUH KOTOPMOJIOPY:
A. JL 1O. TyrymieBa Oyn cyisieMIepay TOMOHKYIOH OKYII, KOTOPTOH:
tolp quz arquruqi in¢in ada illig barca tavqac ilina kirdilér: qirqiz : ya mingiiliik

kisilar yumqji ic icdrdki boltilar (JKumenu 6edcmeyrowux (napwn.) cmpan no cegepuyro Cmopomy
20p 6Ce GOULIU 6 MAB2AUCKYIO CMPAHY, KbIPSbI3bl U 6ePXO8ble JVUHUKU 6Ce GKIIOUUTUCH)
(Tuguseva, 1991, 6. 132, 250).

b. I1. 3ume KbIPKbI3 STHOHUMHA JKauraiikaH 6yJ'I TCKCTTHU MI;IHHafI A€ OKYII, KOTOPTOH:
tolp quz arkuruki encin ad(1)n ellig bar¢a tavqac elind kirdilar: kirkiz ya mingiiliik

kisildar yumki ic i¢rdki boltilar (The people belonging to all realms beyond the northern slopes
they all entered into the Chinese realm. The Kurkiz and the Mounted Ones (bearing) bows wholly
became (slaves) inside (the realm) “Tynoyx mooropynoaeer 6apovik nadviuanvikmapea kapazan
an0epoun  bapoviebt  Keimau nadviwmanvievina kupuwmu. Kvipevizoap owcana amuan
arcaauviiapovin bapovievl (Kvimaiiea) ko3 kapanowr 6oaywmy ). Omony meneH oupre I1. 3ume
OyJl TEeKCTTErH T'YHHIAPABIH 5H >KOTOPKY THTYIYHYH KBIPKbI3 3THOHUMH MEHEH KOTOPYIyIl
OCpWIMIIMH TYHIYHIYPYY MYMKYH 3MeC JIeTeH JKbIHBIHTBIK ubirapar (Zieme, 2011, 6. 46).

KpITaliya Ty HyCKachIHBIH alipbIM KOTOPMOJIOPY:
A. JIu POHr3UHUH aHTJIHCYE KOTOPMOCY:

Hanhai yanran zhi yu, Bing du difeng, Chanyu gongji zhi ren, Ju chong chegie (The
regions of the Mongolian Desert and Yanran Mountain were included in the empire as feudal
lands; and the Canyu with his tribespeople, who were good archers and riders, came to be
subjects and concubines “Mowneon uonynyn scana Aupan mooropynyn aumakmapol umnepusiea
Geodanovix uenkemoop kamapvl kupou, Lllanyi mvikmul xcaauan dxcana uwabanoec 00120H
ypyyrawmapwl menen kya-kyy 6onywmy”’) (Li, 1995, 6. 191).

b. A.JI. MaiiepauH HEMECUE KOTOPMOCY:

Hanhai yanran zhi yu, Bing du difeng, Chanyu gongji zhi ren, Ju chong chegie (so dafs
[die Gebiete] Hanhai und Yanran wieder in die ‘zivilisierte Welt’ [Chinas] zuriickkehrten und
die berittenen Bogenschiitzen des Khans allesamt zu Dienern und Dienstmddchen gemacht
wurden “Ouwenmun, Xauxau menen Aupan xavpaoan «yusuruzayusanyy oyinece» [Keimaiiea]
KQUMbIR KeTUUMU HCAHA XAHObIH AMYAH HCAAUbLIaPbIHbIH 6aapbl Kya-KyH 60ayn kaavtumol”)

(Mayer, 2001, 6. 63).

DKUHYM TEKCTTUH KbITaitua Tyn HyckacsiHaarsl Chanyu (Lllanyii) ce3y OaiibIpKbI KbITal
TWINHIE KeHeH, KeHupu JIeTeH MaaHu OepwIl, eTe 4YOH OWIINKKE Jrefiep TyHHIAPIbIH
nageimacein Omnauper (Taskin, 1984, 6. 306). Kybe Gonrony0ysnaii, [lnnky Illemn Tytyn
TYHHAAPIBIH MabIIACBIHBIH TUTYITy OOJI'OH IIAHYH CO3YH KBIPKBI3 I KOTOpProH. JKoropyaa
oenrunenrenzaei, 1. 3ume Oy Jkarmaiiapl TYOIIYHAYPYII MYMKYH 3Mec SKeHAUTHH aifrca, JLIO.
Tyrymesa Oy SMrekTH Kbitaifuagan Typkyere kotoprot llnnky enu TyTyH TYpK 35naepuHuH
TapbIXbIH jKaHa reorpaqusChiH MBIKTHI OMJITEHIUTUH OENTUiien, MyHYy NaWIIeIl MaKCcaThIH/Ia
MBIHJIall IEUT:
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Boobuie roBops, B TekcTe yWrypckod Bepcud "buorpaduu" mnpencrasieHoO
MHO)KECTBO IPHUMEPOB OCBEJIOMJICHHOCTH €€ COCTAaBUTENS B (paKTax, KacaroIIUXCs
MCTOPHH TIOPKOS3BIYHBIX Hapo 0B LleHTpanbHoii A3un. Tak, Hanpumep, B TOW 4acTu
TEKCTa, TJIe TOBOPUTCS O AOCTIDKCHMAX TpaBHUTENs W3 auHacTHH TaH B OopnOe ¢
KOYeBBIMH HapomaMu "mo ceBepHyto cropony rop" (VI 44, 11), B pesymnbraTe
YCIIEITHO IPOBEJCHHONH BOGHHOM OIepanyy 3aXBaTHBIIETO OOJBIIOE YHCIO
wieHHsIX, [emHrko enn TyTyHr momyckaeT OTCTyNIIEHHE OT TEKCTa OPUTHHANA U
BMECTO "IIAHBIOWCKWI HApOA W BEPXOBBIC JYYHHKH" NAeT MepeBOX: "...KBIPTHI3BI U
BepxoBble myqHuku" (VI 44, 12—13), kOHKpeTHO 0003HAYMB HAPOJI, O KOTOPOM HIET

peus (Tuguseva, 1991, 6. 21).

bymn aiitemrangap 6otonyda, JI. FO. Tyrymesa manyii ce3y MEHEH KbIpTbI3nap OepuireH
nen acenteiT. lunky Hlenn TyTyHAyH KOTOPMOUYYIyK ©HOPYH ©3YHUe OHp Makanajga Kapar
ypikkad M. K. FOnrycormy [luaky Llenn TytyH "Croansizan OnorpadusceH" KoTopyyaa SpKUH
KOTOPYY MOAEJHH KOJIIOHYII, apBIM JKepiiepie KOMMEeHTapui 0epyy, TYLIYHAYPYY bIKMalapblH
naiananrad JereH XbIUBIHTHIK ublrapar (Yunusoglu, 2022, 6. 129). emexk, lunky Hlenn
TyTyH Y4yH TYHHIApIBIH MAABILACH], aHBIH 371K — Oynl KeIprei3nap. bupok Oym xepre scke
aJIBIHBIIIBI Kepek O0onroH sxarnail "CroaHbelzan OuorpadusceiHaarsl”" 0yn Tekcrrepae 627-649-
xbuiaapel Kerraiiner Oamkapein Typran Tai-uzysayH 628-630-xkbuimapsl TYpKTOpAy Oachin
aJraHbl CYpPOTTONTreH. AHBIH YCTYHO OyJ 3MICKTHH KbITaliuachlHAATbl TYHHAAPABl OMIIAUPTEH
xiongnu (cronny) cesyn lunky Illenn TyTyH Typk #io4ys 00ayH (9pKuUH TYpPK 3JH) A€M
KOTOProH. M. Auypy MyHY Al KaTapsl KOpPre3yll, I'yHHIAPIEIH TETH TYPK JETeH KbIHBIHTHIK
ypiraprad  (Ashuri, 2006). Omony wenen Oupre JI. 1O. Tyrymesa "CrooaHblizaH
ounorpadusceiHaarel’  TYPK Ho4yJa 0oayH (OpPKHH TYPK 3JIM) €O3 aWKallbl TYHHIApIbl J1a
OMIIIpEpHH TaK Janniaep MeHeH kepcoTkeH (Tuguseva, 1991, 6. 18-19). Jlemex, Hunky [lenn
TyTyH TapaOblHaH KBIPKBI3 JieNl KOTOpyiraH manyd ce3y "CroanplzaH OnorpaduschlHBIH"
KbITalf4a TYIl HYCKachlHAa HEIM3WHEH T'yHHAAPHBIH MaJbIIIAchiH OMIIUpCe N1a, KbIPKbI3 CO3Y
JKaliramikad Tekcrre 628-630-xkpuinapaars! TYPKTOp MeHEH OalIaHbBIITYy OPYH aJraH.

3. "Croanbuzan buorpapusiceinaarst" Keipreiz tHonnmunnd Tapbixprii
7Kana Konrekctuk Maanucu

Batibipke! Typkue "Croanbizan OuorpadusicbiHAars" KeIpTrbl3 STHOHUMH OPYH aJIraH KU
CYHIOMIYH KOHTEKCTTHK MHJIIETHH, WYKH MAaaHHCUH >KaHa TapbIXbIH OKysJap MEHEH OONroH
OaliJaHBILIBIH MIMKTECEK, TOMOHKYIOH KbIHBIHTHIKTApAbI aJa0bI3:

1. bBupunum TexcTTe OeprireH reorpadusuIbIK MaanbIMaTKa bUIAHBIK KbIPTHI3Ap —

TYHIYKT®, Too0, Ynyy Kbeltall cenmunuHuH TYHOYTYHIe »kamarad 31. Myny Ilunaky [lenn
TyTyHIyH KOTOpMOCY Kepre3yn Typar. OIioHy MEHEeH Oupre 0yj1 MaajibIMaT TapbIXbIil (haKkThLIap
MeHeH fa tacteiktanat. Mucansr, CeiMa Lsanema “Ilu L[3u” atTyy smrerunze 0.3.4. |l kpuipiMaa
TYHHAApPABIH TYHIYKTOTY S3JACpAd KapaThlll alraHbl aWThbUITaHAA KBIPTBI3NAP 1@ ACKEPUIIET
(Bigurin I, 1950, 6. 50).

Byn texcrrern Tali-u3yH TYHAYKTOTY KbIPTBI3AapAbl aHAan OWIIIH JAE€TeH MaaibiMaT aa
TapbIXblid QaKThUIAp MEHEH YHIOIIyN KereT. AHTKeHU Tai-13yH 632-xbiibl Ban U-xyH arTyy
TYMCHH KbIpTbI3fapra sxubepred (Suprunenko, 1974, 6. 240). Atairan 3JIYHIMKKE KOOI
upetnHae 648-Kbutbl KbIprbi3aapasiH Oamrdeickl Llnbokyit Awkan TaH HMIIEpUSCBIHBIH
O0opbopy Yambsama umriiepaTop Tal-m3yHAyH KaOBUIIOOCYHAA OOMYI, KBIPTHI3 aWMarbIHBIH
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TyTyry (renepan-ryoepuatopy) aeren umn anrad (Hudyakov, 1995, 6. 40). bamkaua aiiTkanna,
umrneparop Tal-13yH KbIpTBI3ap Tyypalyy *KakKiibl kabapaap O0OIToH.

2. OxunHuu TexctTe Kbitait (Tan) exymaaps! Tai-13ynayn 628-630-xbuiaapaarst

MHTUINKTYY acKepIuK >KYPYIITOPYHYH HATbIiKacklHIa TYHAYKTOrY 3JJiep TOJMyry MeHeH Tan
UMIIEPHUSIChIHA OarbIHIaHbl OeNTHICHTeH. byl TeKeTTern xxaMaH abangarsl, ’Kaloocy Hadapiarad
31 aen Ysirsim Typk KaraHABITBIHBIH KypaMbIHIArbl 3JJiep aTbuica Kepek. AHTKeHu 627-
JKBUIIBIH KBIILIBIHIA KaraHABIKTHIH aiiMarbIHIa XKyT OOJIyIl, MajIblH K60y KbIPIbIHIa ydyparas.
MyHyH HaTbIDKachlHIA KaraHAbIKTBIH WYHMHJIE HAapasblublIBIKTAp KydereH. Typk
KarauAbITbIHBIH oKkyMaapsl W Karan 630-KbUTel KbITalmapAblH Ty3arblHa TYIOYI, TYTKyHTa
anpraTad. Hateribkaga Ysirerm Typk karanabirs! Kymar, Kerraiira ke3 kapaaast 6omron (Tasagil,
2015, 6. 147). MpiHa yuIya acKepAMK >KYPYILUTOPAYH JKbIHBIHTBITBIHIA KbIPTBI3AApIbIH /1
KerTaiira kapaTeiranbl OENTHISHTEH.

3. TexcTrepanH 3K06CYHI® TEH KbIprbi3aap KeiTail TapbIXbIHBIHBIH 3H T'YIAOI-

OCKOH, CasCUi-acKepuK KYdy Ooyn KepOereHaeil KeTepyareH aliThlH J00PY A€M ACENTEeNreH
Tan nmrepusicerabiH (618-907-%K.) 9H KOPYHYKTYY, Ky TypeTTYY, IPOTPECCUBAYY HUMIIEPATOPY
Tali-13yHAYH MaMJIeKeTTH Oalikapyylnarbl YOH TaJIAHTBIH, MBIKTHI KOJOAQIIYBUIBIK —CanaTbhiH
TaCTBIKTOOI0 KOPCOTKYY KaTaphl KOJOHYJTaH. [leMek aTtanrad TeKCTTepAUH >KaJIlbl MaaHUCHUHE
Kaparaiaa KbIprsi3iap — TYHAYKTY, Yiayy KbiTail cenuivHUH TYHAYTYH 337en Typrad, Keitai
Y9YH WIMKTEHHIOM 3apbUl, aHjan TYIIYHYY Kepek OoiroH, Oamikaya aWTKaHIa, KHM
SKEHIUKTEPUH OMu, KapaTsin aixyy Keitaiira 4oH KaapIp-0apk ajbll KEeJIreH 3.

4. Keipreaap Oy 3MrexTe sKaimbl TYPK 3J1€pH MEHEH YOTyy allThUIBbIN, TYPK

ANJIEPUHIH WYUHACTH HETH3TH, KYUTYY JIEPANH OHPH KaTapbl CYPOTTONTOH. AHTKEHH KbIPKBI3
STHOHMMH MaJbIIIaHbl OWIIUPreH IAHYH Ce3YHYH KOTOPMOCY KaTapbl OpyH airaH. byn
TapbIXbIH YBIHIBIKTApra Tyypa keieT. Cebebu TyHHYKYyK jka3Ma dCTeIUTHHIE “APTYK KbIPKBI3
KYYJIYT Karad darsl 601Tel (Omu Kbipebi30apovii Kyumyy Kazausl 0a scoobys 6on0y) (Tyn, 20)”
JieTl alThUITaHJAl, KBIPTHI3Iap COTYIIYYJl camaTTapbl jKaHa acKepIUK-DKOHOMHKAIBIK Kydy
MEHEH JaiibiMa KeRyJy Oypyn kenuiiker (Alyillmaz, 2022, 6. 334).

Xoropyaa aiiTeuiran TepT KBIUBIHTHIK “Croanbizan Ouorpadusiceinbie’” [lnnky Hlenn
TyTyH TapaOblHaH OaWBIPKBl TYPK THJIMHE KOTOPYJITaH TEKCTTEH YBIKKAH JKBIMBIHTBHIKTAp.
O1wmoHyKTaH OyJ1 KBIABIHTHIKTAPABI KbITaiua Ty HyCKACBIH )Ka3TaH KbITail aBTOPIIOPYHYH 3MEC,
Munky Illenn TytyHra TaanAplK MaalbIMaTTap KaTapsl OWIMIInNOW3 ab3en. MeiHmall Tak
TapbIXbIi MaansiMaTTap sxoropyaa JLIO. Tyrymesa Oenrunerennedt, [luaky Hlemn Tytyrmyn
TepeH TapbIXblii-reorpadusuiblk OunuMuHe OaiinmaneiTyy. bamkava aiitkanga, [Huaky Llenn
TytyH “Croanbplzan ouorpadusceia” KOTOPYI KaTKaH/a KaliChl e, KaH ai aiiMakTap, IMHe
0O0NroH OKysJap Tyypaylyy c€e3 OONynl >KaTKaHbIH >KaKIIbl OWITeH YYYH OLION SJJIEPIHH,
aliMakTap/JbplH YBIHBITBl TYPKY® aTTapblH, aHBIH WYMHAE KBIPKBI3 3THOHHUMHH KOJIJIOHTOH.
Omrony MeHeH Oupre, OW3AMH 0100Yy34a, KBIPTBI3IAPIbIH 3CKEPHIIUIINHAH Jarkl Oup cededn
[Hunky enmn TyTyH »kaian eTKeH JOOpAYH jKaHa ara YeHMHKY KaKbIHKbI ME3TWIIIMH TapbIXbIii-
reorpaduAnBIK TypyMyHa OaiimanslmTyy. benrmmyy O60aroHmoi, 745-KbUTbI KOKTYPKTOPIY
KeHreH yiirypimap BbopOopayk Aswusira exymyH opuotymkan (Geng, 2002, 6. 23). Bupok
KBIPTbI3Aap ajlapra TOIYK TYpHe Oam uiiren sMec. by sxu MmaMiiekeT apachlHa y3aKKa CO3yITraH
Kypemn OamiranaT Ja, akbIpbiHAa, 840-)KbUIbI KBIPTBI3Ap YHTypiapiblH Hayap abaiblHaH
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naianaHeI, YeIyy4dy COKKY ypymy, Otykenre 33 6onymkan (Bartol’d, 1996, 6. 81). By xbut
TapbIxXblii OynaxkTapaa Yiayy KeIprel3 KaranabIrbIHBIH KYPYIIYIL JKbIIbI KaTapbl aThUIBII KEJIEeT
(Hudyakov, 1996, 6. 166). Viiryp karanipIThlH KyJaTKaH KbIprei3gap Oatbimra Karrapra,
YBITHIINTa AMYp JapbLChIHA YEHHH >KOPTYYJAall, IIMBEHIepre Kol caiublmKaH. [X KbUIBIMIBIH
OpPTOCYHAa YIyy KbIpIbI3 Karanibirbl Oatbliita MpThlmn napeiiceiHa, ubirbimra CeseHre
JapbIAChIHA, TYIITYKTO ['00u denmyHe ueinHku aiiMakThl kKamThiln Typran (Kicanov, 2010, 6.
147). buzaun or00y34a, “Croansizan OnorpadusCcsHIArs” KBIPTBI3AapAbIH TYHAYKTO, KoITai
CeMMJIMHUH TYHIYTYHA® JKalllaraH 3J1 KaTapbl CYpeTTeNYIY MbIHA yIIyJ adainra OaiaaHblITYYy.
AHTKEHHU KbIPTBI3JapAbIH alibiHaH YsIreim TypKcTaHra ’Kep 00aphlllKaH yUTypiIapAblH, 3reue,
63 ME3THJINHIH 0Te OmmmMayy anamel 6onroH lwaky Hlemn TyTyHIyH MypyH TYHHAApP, KHHHH
KOKTYPKTOp, allapJaH COH e31epy Owuiien TypraH Ynyy Keitaii cemunuauH TyHIYrYH 840-
*KbU1IaH X KbUIBIMABIH asrblHA YEWUH KBIPTbI3Aap 33J1€I KalraHblH OMI0el Kasbllibl MYMKYH
IMec.

KblbIHTBIK skaHa CyHylITap

XKanmel TYypk IyWHOCYHYH OpTOK amaOWid, TapbIXblid, MaJaHWl OalibIrel OOIyH
scenrenreH Usirem Typkcranmgarst (KOP CYAP) Gaiisipkbl TypK4e/yirypda KO KazManap —
JKAITBI TYPKOJIOTUSHBIH MaaHWITYY U3WI00 OOBEKTHICPUHUH OupH. THIICKKE Kapiibl, aTairan
KON >oka3Manap HerusuHeH bepiun, Jlonmon, Cankrt-IletepOypr emayy Inaapriapaarsi
TYPKOJIOTHSUIBIK OOpOOPIIOpAYH raHa SMIEKTEPUHIE Kapajblll, 3TeMEH TYPK MaMJIEKETTEPUHE,
anblH nunHAe KelpreiscTanga keHupH Oenrmityy smec. Byn skargaiasl 4OH OKCYKTYK KaTaphbl
Oaamacak 60710T. AHTKEHHU OalBIPKBI TYPKYe/yHTYpUa KOJI Ka3MallapIbIH THIH TYPK THIICPUHIH
TapbIXbIH M3WIO6/I0 6Te HYOH Marepuan Oonym Oepce, aHAArbl TapbIXbBIH-3THOTPAUSLTBIK
MaagpIMaTTap TYPKOJIOTHSl CAllaachIHJATHI JKallbl TYMaHUTAPABIK W3WIIO6Jepre KenTereH
KbI3BIK MaasibIMaTTapisl Oepepu mexkcus. Mucanbl, XI| kputbiMasiH Oambiaga [Huaky Henn
TyTyH TapaOblHaH OaiBIPKbI KbITall THIWMHEH OalbIpKbI Typkdere koropyiran ‘“CroaHbl3aH
OouorpadusceiHAa” KBIPrbl3 STHOHUMH KU KOy KOIYTYI, KeIprei3aap Yinyy Kertail cenuinHuH
TYHOYTYH 231en TypraH, KbiTail yd4yH WIMKTEHMIIM 3apbul, aHJal TYIIYHYY Kepek OOJroH,
Oamkada aifTKaH/a, KUM SKEHJAWKTEPUH OWJIHII, KapaTsll anyy Keitaiira 4oH KaapIp-0apK b
KeJreH 311 Katapbl opyH ainrad. Omonngykrad Usireim Typkcranaarsl (KOP CYAP) Oaiibipksl
TYPKY6e/yirypya KOJI jKa3Manap KbIprbI3TaaHyyHYH H3UJI100 OOBEKTHUCH KaTapbl Kapablii, Oy
0areITTa WIMMHIA UILTEP aTKAPBUIBILIBI 3aPbL.
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Extended Abstract

Xuanzang, who traveled to India by crossing East Turkestan, Central Asia and Afghanistan
between 629-645, is known as a great traveler, translator and scholar. Xuanzang's life story and his visit to
India were later written as a separate work by his students around 650. At the beginning of the XI century
Shinku Sheli Tutung translated this work, which was written in Chinese, into Old Turkic/Uyghur in East
Turkestan.

In the ' Xuanzang Biography' written in the Old Uyghur script, there is some information about
Old Turkish place names, peoples and history. One of them is the ethnonym Kyrgyz. The " Xuanzang
Biography " consists of a total of 10 chapters, the 6th chapter of which contains the Kyrgyz word is stored
in St. Petersburg, at the Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences under the
code Sl Uig 3. This work was published in 1991 by L.Yu. Tugusheva.

The ethnonym Kyrgyz is found in a section of the book that describes Xuanzang's refusal to accept
Emperor Taizong's (627-649) reign as an adviser to the government. In his speech, Xuanzhan stressed that
Emperor Taizong did not need the advice of a second man because of his deep knowledge and high
intelligence, and listed his five virtues, best qualities, deeds and achievements.
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The first text reflects the third argument of Xuanzang, namely, the section in which the emperor
Taizong established his correct and humane laws and rules in the four corners of the world. The first
sentence with the Kyrgyz anonym is as follows: kiintiin Tipiitiig tozkerip, tagdin Kirkizig tiipkerip
(Exploring Tibet in the South and fully understanding the Kyrgyz in the mountains (North)). In this sentence,
Xuanzang said that Taizong studied all of Tibet at that time, fully understood the Kyrgyz people, passed
good and humane laws to the Turks and people in plant clothing, and they began to obey him and send him
gifts.

The second text refers to a chapter in which the emperor Taizong's warfare is cited as the fourth
argument. The second sentence with the Kyrgyz anonym is as follows: tulp kuz arkuruki inchin ada barcha
Tavgach ilinge kiirdiler. Kirkiz ya mingiiliig kishiler yumki ich ichreki boltilar (All the poor people in the
north have entered China. The Kyrgyz and the cavalry were completely subdued). In this sentence, Xuanjian
wrote that as a result of the successful military campaigns of the Chinese ruler Taizong in 628-630, the
northern peoples, namely the Turkic peoples, completely entered the Chinese state, and all Kyrgyz and
cavalry were subjugated.

If we examine the contextual function, internal meaning and connection with the history of the

two sentences with the Kyrgyz ethnonym in the "Xuanjiang Biography", we get the following results:

1. According to the geographical information given in the first text, the Kyrgyz are a people
living in the north, in the mountains, north of the Great Wall of China. This is evidenced by
both the ancient Chinese original text and the translation by Shinku Sheli Tutung. The
information in this text that Taizong was aware of the Kyrgyz in the north is also in line with
historical facts. Because in 632, Taizong sent an envoy named Wang Yi-hun to the Kyrgyz.
In response to the embassy, in 648, the Kyrgyz leader Shibokui Achjan was received by
Emperor Taizong in Chang'an, the capital of the Tang Empire, and received the title of
governor-general of the Kyrgyz territory. In other words, Emperor Taizong was well aware
of the Kyrgyz.

2. The second text states that as a result of the successful military campaigns of the Chinese
(Tang) ruler Taizong in 628-630, the peoples of the north completely surrendered to the Tang
Empire. As a result of these military campaigns, it was noted that the Kyrgyz also turned to
China.

3. In both texts, the Kyrgyz were used as an indicator of the great talent of the most prominent,
powerful, progressive emperor of the Tang Empire (618-907) Taizong, that is considered the
golden age of Chinese history. Therefore, in the general sense of these texts, the Kyrgyz are a
people who occupy the north, the north of the Great Wall of China, which should be studied
and understood for China, in other words, to know who they are and bring them great prestige
to China.

4. The Kyrgyz are mentioned in this work together with the Turkic peoples in general and are
described as one of the main, strongest peoples among the Turkic peoples. Because the Kyrgyz
ethnonym is a translation of the word shanui, which means king.
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